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BACKS WITH LED
LIGHTS AND GLASS SHELVES, WALL UNITS WITH SWINGING DOORS, BASES WITH DRAWERS AND FLAP DOOR. FINISH: HIGH GLOSS WHITE AND DARK OAK. / TRASERAS CON LUCES DE LED Y ESTANTES DE CRISTAL,
COLGANTES CON PUERTAS BATIENTES, BASES CON CAJONES Y PUERTA ABATIBLE. ACABADO: BLANCO BRILLANTE CEPILLADO Y ROBLE OSCURO. / FONDS AVEC ECLAIRAGE A LEDS ET ETAGERES EN VERRE,
ELEMENTS HAUTS AVEC PORTES BATTANTE, ELEMENTS BAS A TIROIRS ET PORT ABATTANT. FINITION : BLANC BRILLANT BROSSE ET CHENE BRUN. / RUCKWANDE MIT LEDLEUCHTEN UND GLASWANDBORDEN,
HANGESCHRANKE MIT DREHTUREN, UNTERTEILE MIT SCHUBLADEN UND KLAPPTUR. AUSFUHRUNG: WEISS GLANZEND GEBURSTET UND EICHE DUNKEL. / 3AJHVE CTEHKM CO CBETOAMOAHOI MOACBETKOM U
CTEKNAHHBIMIA NONKAMM, HABECHBIE STEMEHTbI C PACTIALLHbIMUW CTBOPKAMMU, TYMBbI C ALUMKAMIA 1 OTKWAHAA CTBOPKA. OTAENKA: BEbIA TAHLEBBIIA C NOAMPOBKO U MOPEHBIN 1YB.
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monoaLock

NEaaUN FORD GULLA PRRETE. MONOBLOCK E* AUTOPORTANTE

NO HOLE IN WALL, MONOBLOCK IS SELF-SUPPORTING. / SIN ORIFICIOS EN LA PARED, MONOBLOCK ES AUTOPORTANTE. / AUCUN TROU SUR LE MUR, MONOBLOCK EST
AUTOPORTANT. KEINE BOHRUNG IN DER WAND, MONOBLOCK TRAGT SICH SELBST. / OTCYTCTBWE OTBEPCTUI HA CTEHKE, MONOBLOCK - CAMOHECYLLIA.
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COMPMBO3

COMPMBO1

monoaLock

ANTA: BIANCO LUCIDO CON SERIGRAFIA. MENSOLE E
FIANCHI ESTERNI: BIANCO LUCIDO. SCHIENALI, DIVISORI
E BASI: ROVERE MORO. DOOR: WHITE HIGH GLOSS WITH
SERIGRAPHY. SHELVES AND SIDE PANELS: WHITE HIGH
GLOSS BACK PANELS, PARTITIONS AND BASES: DARK OAK.
/ PUERTA: BLANCO BRILLANTE CON SERIGRAFIA. ESTANTES
Y COSTADOS EXTERIORES: BLANCO BRILLANTE. TRASERAS,
SEPARADORES Y BASES: ROBLE OSCURO. / PORTE: BLANC
BRILLANT AVEC SERIGRAPHIE. ETAGERES ET COTES
EXTERIEURS : BLANC BRILLIANT . FONDS , PARTITIONS
ET BASES: CHENE FONCE'. / TUR: WEISS GLANZEND
MIT SIEBDRUCK WANDBORDE UND AUSSENSEITEN: WEISS
GLANZEND. RUCKWANDE, TRENNWANDE UND UNTERTEILE:
EICHE DUNKEL. ~ CTBOPKA: BEbI TMAHLEBbIN C
LUENKOTPAGAPETHO OTAENKOW. MOMKN U BHELIHWE
BOKOBVHbI: BEMbIIA TNAHLEBBIA. 3ABHUE CTEHKM,
MEPEFOPOZKM 1 TYMBbI: MOPEHbIA IYB.

ANTA: BIANCO LUCIDO CON SERIGRAFIA. MENSOLE,
FIANCHI ESTERNI E BASI: BIANCO LUCIDO. SCHIENALI E
DIVISORI: NOCE AMERICANO. DOOR: WHITE HIGH GLOSS
WITH SERIGRAPHY. SHELVES AND SIDE PANELS: WHITE
HIGH GLOSS BACK PANELS, PARTITIONS AND BASES:
AMERICAN WALNUT. / PUERTA: BLANCO BRILLANTE CON
SERIGRAFIA. ESTANTES, COSTADOS EXTERIORES Y BASES:
BLANCO BRILLANTE. TRASERAS Y SEPARADORES: NOGAL
AMERICANO. / PORTE:BLANC BRILLANT AVEC SERIGRAPHIE.
ETAGERES, COTES EXTERIEURS ET BASES:BLANC BRILLANT.
FONDS ET PARTITIONS:NOYER AMERICAN. /  TUR: WEISS
GLANZEND MIT SIEBDRUCK WANDBORDE, AUSSENSEITEN
UND UNTERTEILE: WEISS GLANZEND. RUCKWANDE UND
TRENNWANDE: AMERIKANISCHER NUSSBAUM. / CTBOPKA:
BEMbIA  TNAHUEBbIA €  LWENKOTPAGAPETHOM
OTAENKOIA. MOMKM, BHELIHWE BOKOBUHbI 1 TYMBbI:
BE/bIA TNAHLEBbIN. 3ANHUE CTEHKM 1 NEPETOPOAIKM:
AMEPUKAHCKMIl OPEX.

COMPMBO02

COMPMBO8

ANTA: EBANO LUCIDO. MENSOLE E FIANCHI ESTERNI:
BIANCO LUCIDO. SCHIENALI, DIVISORI E BASI: BIANCO
LUCIDO. DOOR: EBONY HIGH GLOSS. SHELVES AND SIDE
PANELS: WHITE HIGH GLOSS BACK PANELS, PARTITIONS AND
BASES: WHITE HIGH GLOSS. / PUERTA: EBANO BRILLANTE.
ESTANTES Y COSTADOS EXTERIORES: BLANCO BRILLANTE.
TRASERAS, SEPARADORES Y BASES: BLANCO BRILLANTE. /
PORTE: EBENE BRILLANT. ETAGERES ET COTES EXTERIEURS
BLANC BRILLANT. FONDS, PARTITIONS ET BASES : CHENE
FONCE'. / TUR: EBENHOLZ GLANZEND WANDBORDE UND
AUSSENSEITEN: SCHWARZ GLANZEND. RUCKWANDE,
TRENNWANDE UND UNTERTEILE: SCHWARZ GLANZEND.
CTBOPKA: TMAHLEBbIA 3BEH. MOMKN W BHEWHWUE
BOKOBIHDI: BEbIA TNAHLEBbIN. 3ANHVE CTEHKM,
NEPEFOPO/KIA Y TYMBb: BEbIA TNAHLEBbINA.

ANTA: EBANO LUCIDO. MENSOLE E FIANCHI ESTERNI:
NERO LUCIDO. SCHIENALI, DIVISORI E BASI: NERO
LUCIDO. DOOR: EBONY HIGH GLOSS. SHELVES AND SIDE
PANELS: BLACK HIGH GLOSS BACK PANELS, PARTITIONS AND
BASES: BLACK HIGH GLOSS. / PUERTA: EBANO BRILLANTE.
ESTANTES Y COSTADOS EXTERIORES: NEGRO BRILLANTE.
TRASERAS, SEPARADORES Y BASES: NEGRO BRILLANTE. /
PORTE:EBENE BRILLANT. ETAGERES ET COTES EXTERIEURS:
NOIR BRILLANT. FONDS , PARTITIONS ET BASES : NOIR
BRILLANT. / TUR: EBENHOLZ GLANZEND WANDBORDE
UND AUSSENSEITEN: SCHWARZ GLANZEND. RUCKWANDE,
TRENNWANDE UND UNTERTEILE: SCHWARZ GLANZEND.
CTBOPKA: TMAHLEBBIA IBEH. MOMKN W BHEWHWE
BOKOBIHbI: YEPHbIA TMAHLEBbIA. 3ALHUE CTEHKM,
MEPETOPO/IKIA 1 TYMBbI: YEPHbIV TNAHLEBBINA.

COMPMBO05

COMPMBO7

ANTA: BIANCO LUCIDO CON SERIGRAFIA. MENSOLE E
FIANCHI ESTERNI: BIANCO LUCIDO. SCHIENALL, DIVISORI
E BASI: BIANCO LUCIDO. DOOR: WHITE HIGH GLOSS WITH
SERIGRAPHY. SHELVES AND SIDE PANELS: WHITE HIGH
GLOSS BACK PANELS, PARTITIONS AND BASES: WHITE HIGH
GLOSS. / PUERTA: BLANCO BRILLANTE CON SERIGRAFIA.
ESTANTES Y COSTADOS EXTERIORES: BLANCO BRILLANTE.
TRASERAS, SEPARADORES Y BASES: BLANCO BRILLANTE.
PORTE:BLANC BRILLANT AVEC SERIGRAPHIE. ETAGERES ET
COTES EXTERIEURS: BLANC BRILLIANT. FONDS, PARTITIONS
ET BASES: BLANC BRILLANT. / TUR: WEISS GLANZEND
MIT SIEBDRUCK WANDBORDE UND AUSSENSEITE: WEISS
GLANZEND. RUCKWANDE, TRENNWANDE UND UNTERTEILE:
WEISS GLANZEND. CTBOPKA: BENbI/ TMIAHLEBbIN C
LUENKOTPAGAPETHOI OTAENKOW. MOMKN U BHELIHWE
BOKOBUHbI: BEMbII TMAHLEBBIA. 3ANHWUE CTEHKM,
NEPEFOPO/KI U TYMBbI: BEbIA TNAHLEBbI.

ANTA: NERO LUCIDO CON SERIGRAFIA. MENSOLE E
FIANCHI ESTERNI: BIANCO LUCIDO. SCHIENALI, DIVISORI
E BASI: BIANCO LUCIDO. DOOR: BLACK HIGH GLOSS WITH
SERIGRAPHY. SHELVES AND SIDE PANELS: WHITE HIGH
GLOSS BACK PANELS, PARTITIONS AND BASES: WHITE HIGH
GLOSS. / PUERTA: NEGRO BRILLANTE CON SERIGRAFIA.
ESTANTES Y COSTADOS EXTERIORES: BLANCO BRILLANTE.
TRASERAS, SEPARADORES Y BASES: BLANCO BRILLANTE.
/ PORTE: NOIR BRILLANT AVEC SERIGRAPHIE. ETAGERE ET
COTES EXTERIEURS: BLANC BRILLANT. FONDS, PARTITIONS
ET BASES: BLANC BRILLIANT. / TUR: SCHWARZ GLANZEND
MIT SIEBDRUCK WANDBORDE UND AUSSENSEITE: WEISS
GLANZEND. RUCKWANDE, TRENNWANDE UND UNTERTEILE:
WEISS GLANZEND. / CTBOPKA: YEPHDIA MMAHLIEBbIA C
LUENKOTPAGAPETHOI OTAENKOW. MOMKIN W BHELIHWE
BOKOBUHbI: BEMbII TMAHLEBBIA. 3ANHUE CTEHKM,
NEPEFOPO/KI U TYMBbI: BEbIA TNAHLEBbIN.

COMPMB04

COMPMB06

ANTA: COLORI LUCIDI CAMPIONARIO ALF. MENSOLE E
FIANCHI ESTERNI: COLORI LUCIDI CAMPIONARIO ALF.
SCHIENALI, DIVISORI E BASI: ROVERE MORO. DOOR:  ALF
SAMPLE COLLECTION HIGH GLOSS COLOURS. SHELVES
AND SIDE PANELS: ALF SAMPLE COLLECTION HIGH GLOSS
COLOURS BACK PANELS, PARTITIONS AND BASES: DARK
OAK. / PUERTA: COLORES BRILLANTES MUESTRARIO ALF.
ESTANTES Y COSTADOS EXTERIORES: COLORES BRILLANTES
MUESTRARIO ALF. TRASERAS, SEPARADORES Y BASES:
ROBLE OSCURO. / PORTE: COLORIS BRILLANTS NUANCIER
ALF. ETAGERES ET COTES EXTERIEURS: COLORIS BRILLANTS
NUANCIER ALF. FONDS, PARTITIONS ET BASES: CHENE FONCE'
TUR: GLANZENDE FARBEN MUSTERKARTE ALF. WANDBORDE
UND AUSSENSEITEN: GLANZENDE FARBEN MUSTERKARTE ALF.
RUCKWANDE, TRENNWANDE UND UNTERTEILE: EICHE DUNKEL.
CTBOPKA: TNAHLEBBIE LIBETA HABOPA OBPA3LIOB
ALF. NONKA W BHELWHWE BOKOBWHbI: TNAHLEBbIE
LIBETA HABOPA OBPA3LI0B ALF. 3AZHUE CTEHKM,
NEPEFOPO/KI 1 TYMBbI: MOPEHbIV J1YB.

ANTA: COLORI LUCIDI CAMPIONARIO ALF. MENSOLE E
FIANCHI ESTERNI: COLORI LUCIDI CAMPIONARIO ALF.
SCHIENALI, DIVISORI E BASI: BIANCO LUCIDO. DOOR: ALF
SAMPLE COLLECTION HIGH GLOSS COLOURS. SHELVES
AND SIDE PANELS: ALF SAMPLE COLLECTION HIGH GLOSS
COLOURS BACK PANELS, PARTITIONS AND BASES: WHITE
HIGH COLOURS. / PUERTA: COLORES BRILLANTES MUESTRARIO
ALF. ESTANTES Y COSTADOS EXTERIORES: COLORES
BRILLANTES MUESTRARIO ALF. TRASERAS, SEPARADORES Y
BASES: BLANCO BRILLANTE. / PORTE: COLORIS BRILLANTS
NUANCIER ALF. ETAGERES ET COTES EXTERIEURS : COLORIS
BRILLANTS NUANCIER ALF. FONDS, PARTITIONS ET BASES :
BLANC BRILLANT / TUR: GLANZENDE FARBEN MUSTERKARTE
ALF. WANDBORDE UND AUSSENSEITEN: GLANZENDE FARBEN
MUSTERKARTE  ALF. RUCKWANDE, TRENNWANDE UND
UNTERTEILE: WEISS GLANZEND. / CTBOPKA: MMAHLIEBbIE
LIBETA HABOPA OBPA3LIOB ALF. MOJIKIA W BHELIHWE
BOKOBIHbI: MMAHLEBBIE LIBETA HABOPA OBPA3LIOB
ALF. 3AIHWE CTEHKI, NEPETOPO/IKM U TYMBbI: BETbINA
TTAHLEBIN.

DIMENSIONI DISPONIBILI

AVAILABLE DIMENSIONS

DIMENSIONES DISPONIBLES
DIMENSIONS DISPONIBLES

LIEFERBARE MASSE

VMEHOLIVECA B HATINYUA PASMEPDI

L2244 H163,5 P 59,2

L2884 H163,5 P 59,2

N.B.: PER PREZZI E CARATTERISTICHE MONOBLOCK VEDI LISTINO COMPLEMENTI GENNAIO 2008 / ATTN. FOR ANY PRICE AND FEATURES PLEASE MAKE REFERENCE TO THE “COMPLEMENTI”. / PRICE
LIST DATED JANUARY 2008. / N.B. POUR LES PRIX ET LES CARACTERISTIQUES MONOBLOCK VOIR LA LISTE DES PRIX COMPLEMENTS JANVIER 2008. / NB. PARA PRECIOS Y CARACTERISTICAS MO-
NOBLOCK, MIRAR LA LISTA DE PRECIOS ACCESORIOS ENERO 2008. / UM PREISEN UND MERKMALEN VON MONOBLOCK ZU HABEN, BITTE SEHEN SIE “COMPLEMENT!” JANUAR 2008 PREISLISTE. /
MPUMEYAHME: LEEHbI 1 XAPAKTEPUCTVKM MONOBLOCK CM. B MTPAVAC-TICTE COMPLEMENTI SHBAPb 2008.
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L'EGO LIVING PROGRAMMA COMPONIBILE L'EGO LIVING MODULAR PROGRAM

INFO

ANTA A RIBALTA APERTURA PUSH-PULL. FLAP DOOR PUSH-PULL OPENING. / PUERTA
ABATIBLE APERTURA PUSH-PULL. / PORTE A ABATTANT OUVERTURE PUSH-PULL. /
KLAPPTUR PUSH-PULL-OFFNUNG. / OTKMAHAA CTBOPKA C MEXAHU3MOM OTKPbITUA
PUSH-PULL.

ANTA BATTENTE. SWINGING DOOR. / PUERTA BATIENTE. / PORTE BATTANTE. /
DREHTUR. / PACTIALLHAA CTBOPKA

APERTURE L’EGO GIORNO

L’EGO LIVING OPENINGS

ANTA A VELA. SAIL DOOR. / PUERTA ELEVABLE EN OBLICUO. / PORTE RELEVABLE. /
KLAPPTUR NACH OBEN. / CTBOPKA VELA.

CASSETTONE. EXTRA LARGE DRAWER. / CAJON GRANDE. / GRAND TIRORR. /
SCHUBKASTEN. / TNYBOKII ALLKK.

11

L’EGO LIVING



ANTA VETRO TRASPARENTE REFLEX CON PROFILO ALLUMINIO NELLE FINITURE
SPAZZOLATO O SATINATO NERO. REFLEX TRANSPARENT GLASS DOOR WITH ALU-
MINIUM PROFILES WITH BRUSHED OR BLACK SATIN FINISH. / PUERTA DE CRISTAL
TRANSPARENTE REFLEX CON PERFIL DE ALUMINIO EN LOS ACABADOS CEPILLADO O
SATINADO NEGRO. /PORTE EN VERRE REFLEX TRANSPARENT AVEC PROFIL ALUMI-
NIUM AUX FINITIONS BROSSE OU SATINE NOIR. / TRANSPARENTGLASTUR REFLEX MIT
ALUMINIUMPROFIL IN DEN AUSFUHRUNGEN SCHWARZ GEBURSTET ODER SATINIERT. /
CTBOPKA 13 TIPO3PAYHOI'0 CTEKJIA REFLEX C ATNOMUHUEBBIM MPOOUNEM B BAPUAHTAX
OTAENKN PUONEHDIV U CATUHUPOBAHHDII YEPHBI.

ILLUMINAZIONE L’EGO GIORNO

L’EGO LIVING LIGHTING

MANIGLIA ALLUMINIOPER ANTA L’EGO NELLE FINITURE SPAZZOLATO 0 ANODIZZATO
NERO. ALUMINIUM HANDLE FOR L’EGO DOOR WITH BRUSHED OR ANODIZED BLACK
FINISH. / TIRADOR DE ALUMINIO PARA PUERTA L’EGO EN LOS ACABADOS CEPILLADO O
ANODIZADO NEGRO. / POIGNEE ALUMINIUM POUR PORTE L’EGO AUX FINITIONS BROSSE
OU ANODISE NOIR. / ALUMINIUMGRIFF FUR TUR L’EGO IN DEN AUSFUHRUNGEN SCHWARZ
GEBURSTET ODER ELOXIERT. / AMOMUHWEBAS PYYKA [N CTBOPKM L'EGO B BAPUAHTAX
OTAENKN PUONEHDIV U AHOAMPOBAHHBIN YEPHBIN.

PENSILE CON ILLUMINAZIONE A LED. WALL UNIT WITH LED LIGHTING. / COLGANTE
CON ILUMINACION DE LED. / ELEMENT HAUT AVEC ECLAIRAGE A LEDS. / HANGESCHRANK
MIT LEDBELEUCHTUNG. / HABECHOI 37IEMEHT CO CBETOAMOHOA NOACBETKOM.

PANNELLO RETROILLUMINATO CON LED. PANEL BACKLIT WITH LED. / PANEL
RETROILUMINADO CON LED. / PANNEAU RETROECLAIRE AVEC LED. / MIT LED RUCKSEI-
TIG BELEUCHTETE PLATTE. / MAHEMb C 3AIHEA CBETOANOAHOM NOACBETKON.

MENSOLA LEGNO CON PROFILO ANTERIORE SAGOMATO. WOOD SHELF WITH
CONTOURED FRONT PROFILE. / ESTANTE DE MADERA CON LADO ANTERIOR PERFILADO.
/ ETAGERE EN BOIS AVEC PROFIL ANTERIEUR GALBE. / HOLZWANDBORD MIT VORDEREM
GEFORMTEM PROFIL. / AEPEBAHHAA MONKA C NEPEAHUM OUTYPHBIM NPOOUIEM.

MENSOLA “SECRET” CON ANTA SCORREVOLE. “SECRET” SHELF WITH SLIDING
DOOR. / ESTANTE “SECRET” CON PUERTA CORREDERA. / ETAGERE SECRET AVEC
PORTE COULISSANTE. / WANDBORD “SECRET” MIT SCHIEBETUR. / MOMKA “SECRET” C
PA3/IBVXXHOI CTBOPKOIA.

MENSOLE E PANNELLI CON MENSOLE L’EGO GIORNO

SHELVES AND PANELS WITH OPEN L'EGO SHELVES

PANNELLO CON MENSOLE LEGNO. PANEL WITHWOOD SHELVES. / PANEL CON ESTANTES
DE MADERA. / PANNEAU AVEC ETAGERES EN BOIS. / PLATTE MIT HOLZWANDBORDEN. /
MAHENb C JEPEBAHHBIMUA NONKAMU.

PANNELLO CON MENSOLE IN VETRO. PANEL WITH GLASS SHELVES. / PANEL
CON ESTANTES DE CRISTAL. / PANNEAU AVEC ETAGERES EN VERRE. / PLATTE MIT
GLASWANDBORDEN. / MAHENb CO CTEKNAHHbIMIA MONKAMI.

73
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PANNELLO PORTA TV RETROILLUMINATO. BACKLIT TV RACK PANELPANEL PORTA-
TV RETROILUMINADOPANNEAU PORTE-TV RETROECLAIRES-BUHNE RUCKSEITIG
BELEUCHTET. NAHE/Tb TYMBbI TB C 3AAHEN NOACBETKOM.

PLACCA CON PRESE SU PANNELLO A MURO. PLAQUE WITH SOCKETS ON WALL-
MOUNTED PANEL.PLACA CON TOMAS ELECTRICAS EN PANEL DE PAREDAQUE

AVEC PRISES SUR PANNEAU MURABLATTE MIT STECKDOSEN AUF WANDPLATTE.

HAKTALIKA C PO3ETKAMIA HA HACTEHHOW MAHETE.

L’EGO LIVING TV ACCESSORIES

PASSACAVI ALLUMINIO. ALUMINIUM WIREWAYS.PASACABLES DE ALUMINIO.
PASSE-CABLES ALUMINIUMKABELDURCHLASS ALUMINIURLACCA CON PRESE SU
PANNELLO A MUROXENOB AN1f NPOBO/IOB 13 AIIOMUHIA.

L’EGO LIVING FINISHES

ESSENZE SPECIES / TIPOS DE MADERA DISPONIBILE SOLO PER LIBRERIE E ANTA SCORREVOLE MENSOLA “SECRET” VETRI GLASS / CRISTALES
BOIS / MATERIALEN / TEKCTYPA AVAILABLE ONLY FOR LIBRARY UNITS AND “SECRET" SHELF SLIDING DOOR / VERRES GLAS / (TEKIIO
DISPONIBLE SOLO PARA LIBRERIAS Y PUERTA CORRE-

DERA DEL ESTANTE “SECRET” / DISPONIBLE SEULE-

MENT POUR LIBRAIRIES ET PORT COULISSANTE ETAGERE

“SECRET” / VERFUGBAR NUR FUR BUCHERSCHRANKE UND

SCHIEBETUER REGAL “SECRET” / UMEETCA TONbKO AIA

KHVKHBIX LIKAGOB 11 PA3IBUKHOV CTBOPKM “SECRET”

ROVERE MORO 04

NOCE AMERICANO 07

TRASPARENTE REFLEX 702

DARK 0AK 04 AMERICAN WALNUT 07 REFLEX TRANSPARENT 702
ROBLE OSCURO 04 NOGAL AMERICANO 07 TRANSPARENT REFLEX 702
CHENE FONCE 04 NOYER AMERICAIN 07 TRANSPARENT REFLEX 702
EICHE DUNKEL 04 AMERIKANISCHER NUSSBAUM 07 TRANSPARENT REFLEX 702
MOPEHbIN 1Y6 04 AMEPUKAHCKII OPEX 07 NPO3PAYHOE CTEKNO REFLEX 702

COLORI LACCATI: OPACHI 0 LUCIDI SPAZZOLATI LACQUERED COLOURS: MATT OR HIGH GLOSS BRUSHED / COLORES LACADOS: MATES O BRILLANTES / COULEURS LAQUEES : MATT OU BRILLANTES /

LACKFARBEN: MATT ODER GLANZEND /NAKMUPOBAHHbIE LIBETA: MATOBBIE U TNIAHLIEBBIE PUOIEHDIE.

BIANCO 1 MAGNOLIA 2 MOKA 5
_ I
AMARANTO 21 ROSSO 22 FUXIA 24 LILLA 25
1
GLICINE 26 ZAFFERANO 41 TERRACOTTA 44 VERDE MELA 61
N
VERDE SCURO 62 AZZURRO 81 BLU INDACO 83 GRIGIO PERLA 101

GRIGIO FUMO 102

NERO 103

LE LIBRERIE SONO DISPONIBILI SOLO IN NOCE
AMERICANO E NEI COLORI LACCATI OPACHI
THE LIBRARY UNITS ARE AVAILABLE ONLY IN AMERICAN
WALNUT AND MATTE COLOURS / LAS LIBRERIAS
SON DISPONIBLES SOLO EN NOGAL AMERICANO Y
COLORES MATE / LES LIBRAIRIES SONT SEULEMENT
DISPONIBLES DANS NOYER AMERICAIN ET LES
COULEURS OPAQUE / BUCHERSCHRANKE SIND NUR
IN AMERIKANISCHER NUSSBAUM UND MATTE FARBEN
VERFUGBAR / KHUKHBIE LUIKA®bI MOTYT BbITb TONIbKO
B AMEPVKAHCKOM OPEXE W1 B MATOBBIX LIBETAX.

SPECCHIO REFLEX SOLO PER PANNELLI
DECORATIVI REFLEX MIRROR AVAILABLE ONLY FOR
DECORATIVE PANEL / MIRORI REFLEX POUR PANEAUX
DECORATIVES / ESPEJO REFLEX SOLO PARA PANE-
LOS DECORATIVOS / REFLEX SPIEGEL IST NUR FUER
DEKORATIONSPANEELEN VERFUGBAR / 3EPKANO
REFLEX TONbKO ANA AEKOPATUBHbIX MAHENEN

L’EGO LIVING



i REGOLE DI COMPOSIZIONE PER INSERIMENTO MODULI NELLA LIBRERIA / COMPOSITION RULES FOR INSERTING MODULES INTO BOOKSHELVES REGOLE DI COMPOSIZIONE PER INSERIMENTO MODULI NELLA LIBRERIA / COMPOSITION RULES FOR INSERTING MODULES INTO BOOKSHELVES !

ALLINEAMENTI / ALIGNMENTS ELEMENTI CONTORNATI DA SPALLA / ELEMENTS FRAMED BY SHOULDER

NEL CASO DI 2 MODULI ALLINEATI VERTI-
CALMENTE ED IL FIANCO APPOGGIATO, SI [
CREA UN DISALLINEAMENTO DI 1,8 CM.
WHEN 2 MODULES ARE ALIGNED VERTI-
CALLY WITH AN ABUTTINGSIDE PANEL, A
MISALIGNMENT OF 18 MM IS CREATED.

NEL CASO DI 2 MODULIALLINEATI VERTICALMENTE ED [L FIANCO ATERRA, [ MODULI SARANNO SEMPRE ALLINEATI. WHEN TWO MODULES ARE ALIGNED VERTICALLY WITH A FLOOR-STANDING SIDE PANEL,
THE MODELS WILL ALWAYS BE ALIGNED.

TAGLIO SU MISURA LINSERIMENTO DEI MODULI ALL'INTERNO DELLA LIBRERIA PREVEDE CHE | RIPIANI DELLA STESSA FACCIANO DA CORNICE (COME DALLESEMPIO INDICATO) IL RIPOSIZIONAMENTO DEI RIPIANI VERRA
C(UTTOSIZE ESEGUITO AUTOMATICAMENTE. WHEN FITTING MODULES INSIDE THE BOOKSHELVES, THE SHELVES WILL ACT AS SURROUND ( AS SHOW IN THE EXEMPLE). THE SHELVES WILL BE REPOSITIONED AUTO-
=" MATICALLY,

L’EGO LIVING

E'POSSIBILE ILTAGLIO A MISURA DIRIPIANI E SCHIENA PER ALLINEARE IL FIANCO DELLA LIBRERIA CON | FRONTALI DEL MODULO INSERITO, MA NON E'POSSIBILE GARANTIRNE IL PERFETTO ALLINEAMENTO.
(NELL'ESEMPIO INDICATO SONO EVIDENZIATI GLI ELEMENTI MODIFICATI ). SHELVES AND BACK PANELS CAN BE CUT TO SIZE IN ORDER TO ALIGN THE BOOKSHELF SIDE PANEL WITH THE FRONTS OF THE MODULES
USED, BUT PERFECT ALIGNMENT IS NOT GUARANTEED (IN THE EXAMPLE SHOWN THE CUT ELEMENTS ARE HIGHLIGHTED).




B4 BASIATERRA PROF. 40,2 CM /D.40.2 (M BASES ( FLOOR POSITIONED ) BASIATERRA PROF. 52,2 CM /D.40.2 (M BASES ( FLOOR POSITIONED ) 85

BASI H 25,5 /H 25,5 (M BASES BASI H 25,5/H 25,5 (M BASES

L/W 48 cm L/W 64 cm L/W96 cm L/W 128 cm L/W 144 cm L/W 192 cm L/W 48 cm L/W 64 cm L/W 96 cm L/W128 cm L/W 144 cm L/W192 cm
18"7/8 25"3/16 37"13/16 50"3/8 56"11/16 75"9/16 18"7/8 25"3/16 37"13/16 50"3/8 56"11/16 75"9/16
CASSETTI [ ] [ ] [ ] [ [ ] [ [ [ ] [ [ ] CASSETTI [ ] [ ] [ ] [ [ ] [ [ [ ] [ [ ]
owers 1 || || [ . —— [ | owers 1 || || [ | [ — [ |
[ [ [ ] [ [ [ ]
\ | | | \ | | |
RIBALTA [ ] [ ] [ [ ] [ RIBALTA [ ] [ ] [ [ ] [
PULLOUT | | | || 1 | [ | | | | | 1 | [

|
‘ PULL-OUT
|
\

BASIH 25,5/H 25,5 (M BASES

L/W52.2m
20"9/16

ANGOLO E
CORNER

BASI H 48,5 / H 48,5 C(M BASES

BASI H 48,5 / H 48,5 CM BASES

L/W 48 cm L/W 64 cm L/W 96 cm L/W 128 cm L/W 144 cm L/W192 cm L/W 48 cm L/W 64 cm L/W96 cm L/W128 cm L/W 144 cm L/W192 cm
18"7/8 25"3/16 37"13/16 50"3/8 56"11/16 75"9/16 18"7/8 25"3/16 37"13/16 50"3/8 56"11/16 75"9/16
CASSETTI CASSETTI
DRAWERS DRAWERS
CESTONE CESTONE
LARGE LARGE
DRAWERS DRAWERS
ANTA ANTA
DOOR DOOR
ANTAVETRO ANTAVETRO
GLASS DOOR GLASS DOOR
ANTARIBALTA ANTARIBALTA
PULL-OUT PULL-OUT
APERTURA RIBALTA APERTURA RIBALTA
PULL-OUT OPENING PULL-OUT OPENING

BASI H 94,5 / H94,5 (M BASES BASIH 94,5 /H 94,5 (M BASES

L/W 48 m L/W 64 cm L/W 48 cm L/W 64 cm
18718 257316 18718 2573116
CESTON CESTON
LARGE DRA- LARGE DRA-
WERSS WERSS
ANTA ANTA
DOOR DOOR g
=
—
=
S
w
—
ANTAVETRO ANTAVETRO
GLASS DOOR GLASS DOOR




i3] BASI DA APPOGGIO E PENSILI PROF. 40,2 CM / D.40.2 CM BASES ( PLACEABLE OVER AND WALL UNIT) BASI DA APPOGGIO E PENSILI PROF. 52,2 CM /D. 52,2 CM BASES ( PLACEABLE OVER AND WALL UNIT) i/

BASIH23 /H23 (MBASES BASI H 23 /H23 (M BASES

L/W 48 m L/W 64 cm L/W96 cm L/W128 cm L/W 144 cm L/W192 cm L/W 48 cm L/W 64 cm L/W 96 cm L/W 128 cm L/W 144 cm L/W 192 cm
18"7/8 25"3/16 37"13/16 50"3/8 56"11/16 75"9/16 18"7/8 25"3/16 37"13/16 50"3/8 56"11/16 75"9/16
CASSETTI \ 1] 1 1] I 1] I I 1] I \ CASSETTI i i \ | 1] I 1] I I ] I \
oRugers | | | | \ | \ \ | \ | DRAVERS | | | \ | \ \ | \ |
[ [ [ | [ [ I ]
\ \ \ | \ \ \ |
RIBALTA I ] [ | [ I | [ I ] RIBALTA [ ] [ ] [ I | i
PULLOUT | | | | | | | | PULLOUT | | | | | |

BASI H 46 / H 46 CM BASES BASI H 46 / H 46 CM BASES
L/W 48 m L/W 64 cm L/W96 cm L/W128 cm L/W 144 cm L/W192 cm L/W 48 cm L/W 64 cm L/W96 cm L/W128 m L/W 144 cm L/W192 cm
18"7/8 25"3/16 37"13/16 503/8 56"11/16 75"9/16 18"7/8 25"3/16 37"13/16 50"3/8 56"11/16 75916
CASSETTI CASSETTI
DRAWERS DRAWERS
CESTONE CESTONE
LARGE LARGE
DRAWERS DRAWERS
ANTA ANTA
DOOR DOOR
ANTAVETRO ANTAVETRO
GLASS DOOR GLASS DOOR
ANTAVELA / ANTA RIBALTA ANTARIBALTA
SAILDOOR / FLAP DOOR PULL-OUT
ANTAVELA ANTARIBALTA APERTURA RIBALTA
SAILDOOR FLAP DOOR OPENING PULL-OUT OPENING

BASI H 92 /H 92 CM BASES BASI H 92 /H 92 (M BASES
L/W 48 cm L/W 64 cm L/W 48 cm L/W 64 cm
18"7/8 25316 18"7/8 25"3/16
CESTONI CESTONI
LARGE DRA- LARGE DRA-
WERSS WERSS
ANTA ANTA -
DOOR DOOR =
=
=
[=]
S
w
|
ANTAVETRO ANTAVETRO
GLASS DOOR GLASS DOOR




il SCHIENALISP. 5,2 CM /TH 5.2 CM BACK PANELS SCHIENALI CON LUCI A”LED” / BACK PANEL WITH“LED” LIGHTS if]
L/W 48 cm L/W 64 cm L/W 96 cm L/W 128 cm L/W 144 cm L/W 192 cm L/W 48 cm L/W 64 cm L/W 96 cm L/W 128 cm L/W 144 cm L/W 192 cm
28"17/8 25"3/16 37"13/16 50"3/8 56"11/16 75"9/16 28"7/8 25"3/16 37"13/16 50"3/8 56"11/16 75"9/16
| | | |
H9"1/16 H9"1/16
H46 (M H46 (M
H18"1/8 H18"1/8 |] |]
H69 (M
H27"3/16 |]
H92(M H92(M
H36"1/4 H36"1/4 ﬂ
H115M H115M
H45"1/4 H45"1/4 |]
H138(M H138 (M
H54"5/16 H54"5/16
H161(M H161(M
H63"3/8 H63"3/8
E’ANCHE DISPONIBILE LO SCHIENALE DA UTILIZZARE IN DIMENSIONI DIVERSE
DA QUELLE INDICATE. QUINDI L'ORDINE SARA AL METRO QUADRO.
THERE IS ALSO A BACK PANEL TO USE WITH DIFFERENT DIMENSIONS FROM
THOSE GIVEN. INTHIS CASE THE ORDER WILL BE MADE BY SQUARE METRES
H184(M H 184 (M
H72"7/16 H72"7/16
&}
=
=
Set barre luce a“LED” complete di trasformatore ed interruttore. —
“LED”BAR SET COMPLETE WITH TRANSFORMER AND SWITCH 8
]
-
[OC OO O O O OO0 O O 0 o ]




a0

SCHIENALI CON MENSOLE SP. 1,4 CM /TH 1,4 CM BACK PANELS WITH SHELVES

H23(M
H9"1/16

H46 (M
H18"1/8

H69 (M
H27"3/16

H92 (M
H36"1/4

H115CM
H45"1/4

H138 (M
H54"5/16

H161 (M
H63"3/8

H184 (M
H72"7/16

L/W 48 cm
28"7/8

L/W 64 cm
25"3/16

L/W96 cm
37"13/16

L/W128 cm
50"3/8

L/W 144 cm
56"11/16

MENSOLE LEGNO POSIZIONABILI SU SCHIENALE.

PROF.29CM SP.1,4(M

WOODEN SHELVES TO FIT ONTO BACK PANELS
D.29CM TH.1,4CM

L/W.48

L/W.64

L/W.96

L/W.128

L/W.144

SCHIENALI CON MENSOLE SP. 3 CM /TH 3 CM BACK PANELS WITH SHELVES

H23(M
H9"1/16

H46 (M
H18"1/8

H69 (M
H27"3/16

H92 (M
H36"1/4

H115CM
H45"1/4

H138 (M
H54"5/16

H161 (M
H63"3/8

H184 (M
H72"7/16

L/W 48 cm
28"7/8

L/W 64 cm
25"3/16

L/W96 cm
37"13/16

L/W128 cm
50"3/8

L/W 144 cm
56"11/16

L/W192 cm
75"9/16

MENSOLE LEGNO POSIZIONABILI SU SCHIENALE.
PROF.29(M SP.3 (M

WOODEN SHELVES TO FIT ONTO BACK PANELS
D.29CM TH.3(M

% @ sp./th.3

L/W.64 % sp./th.3

L/W.96 @/x sp./th.3

L/W.128 @/x sp./th.3

L/W.144 I@( sp./th.3

L/W.192 P/D.29xsp./th.3

——

il

L’EGO LIVING




i SCHIENALI CON MENSOLE VETRO / BACK PANELS WITH GLASS SHELVES SCHIENALI CON MENSOLE VETRO/ BACK PANELS WITH GLASS SHELVES 33

L/W 48 cm L/W 64 cm L/W 64 cm L/W96 cm L/W96 cm L/W 128 cm L/W 128 cm L/W 144 cm L/W 144 cm L/W192 cm
28"7/8 25"3/16 25"3/16 37"13/16 37"13/16 50"3/8 50"3/8 56"11/16 56"11/16 75"9/16
wome || | | | |
H9"1/16 H9"1/16 ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
H46 (M H46 (M
H18"1/8 1 0| 1 | 1 0| L I | Il | 1 | H18"1/8 l I | l | 1 I | l I |
H69 (M H69 (M
H27'316 || I 1 1] ||l | I n n | H27"3/16 n I n n | L I |
l 0|1 | 1l {1 I n n n n Il n n n L I n
H92 (M H92(M
3614 || Il ] ||l Il Il n n n H36"1/4 n I n n | L I n
n Il ] ||l Il Il n n n n Il n n | l I n
n Il ] ||l Il Il n n n n Il n n n l I n
H115M H115M
W44 || I ]| ||l 11 I n n n H45"1/4 n Il n n n L I n
n I ]l ||l 11 Il n n n n Il n n | l I n
n I ]l ||l 11 Il n n n n Il n n n l I n
n I ]l Il 11 Il n n n n Il n n n l I n
H138(M
H3#5M6 I I | L Il Il | | I | SCHIENALI DECORATIVI / DECORATIVE BACK PANELS
n Il ] ||l Il I n
L/W 96 cm L/W 128 cm
1 I I ] | Il I 11 | 37"13/16 50"3/8
n Il | ||l Il I n H 46 CM — SPECCHIO REFLEX SP.0,4 MM
H18"1/8 4 = SU SCHIENALE SP.5,2 (M
” 0| L || | | Il L Il | = / —— | TH.04 MM REFLEX MIRROR
ONTH. 5,2 CM WALL PANEL
H161 (M
H63"3/8 l 0|1 ||| 0|l Il 1 I MENSOLE LEGNO AMURO SP.3 CM /TH 3 CMWALL- FITTING WOODEN SHELF
n Il Il Il Il I n
| ' | | il | I ” L./W.48 P/D.29x sp./th.3
1 01 | l |l Il I | L./W.64 P/D29 x sp./th. 3
” Il 1L ]l I I L Il | MENSOLE VETRO POSIZIONABILI SU SCHIENALE. L/W96 P/D29xsp./th.3
! ' Cl ' {1 i | GLASS SHELVES TO FIT ONTO BACK PANELS
L/W128 P/D29 x sp./th. 3
2 L/W.144 P/D29x sp./th.3
H184 CM gy
H72'76 || 0| | 0| Il I J B1_| L/W.192 P/D29 x sp./th. 3
——
n Il Il Il Il Il n ,
9 (&>}
—
=
n Il | ||l Il I n — =
| ' | | il i i | 597 | MENSOLA“SECRET”L.127,8 P.29 H.29/“SECRET” SHELVESW.127,8 D.29 H.29 5‘
b
n Il ] ||l Il Il n vy o~
” il Cll " i I | - 1 MENSOLA CON ANTA SCORREVOLE AGGANCIABILE A PARETE
o i SHELF WITH SLIDING DOOR TO HOOK ONTO WALL
n Il ] ||l Il Il n "




34

LIBRERIE COMPOSTE / ASSEMBLED BOOKCASE

ESPLOSO DI UN MODULO DI LIBRERIA COMPOSTA / EX

RIPIANI MOBILI, ADATTABILI IN AL-
TEZZA CON PASSO FISSO DI CM 11,5 E
CON LA POSSIBILITA" DI LACCARLI CON
COLORI' DIVERSI DALLA STRUTTURA
DELLA LIBRERIA.

MOBILE SHELVES, HEIGHT ADJUSTABLE
WITH 11.5 (M FIXED PITCH; CAN BE
LACQUERED IN COLOURS DIFFERENT
FROM THE BOOKSHELF STRUCTURE.

STRUTTURA DELLA LIBRERIA CHE
E" COSTITUITA DALLA SPALLA , DAL
COPERCHIO, DAL FONDO E DALLO
SCHIENALE.

THE BOOKSHELF STRUCTURE COMPRI-
SES A SIDE PANEL, FINISHING TOP, BOT-
TOM, AND BACK PANEL.

ESEMPIO POSSIBILITA DI POSIZIONAMENTO RIPIANI/ EXAMPLE OF SHELF POSITIONING POSSIBILITIES

LODED VIEW OF A BOOKSHELF COMPOSITION MODULE

FIANCO ESTERNO DA INSERIRE COME
ULTIMO ELEMENTO IN UNA LIBRERIA
DAUNO 0PIUMODULI.

EXTERNAL SIDE PANELTO FIT AS FINAL
ELEMENT IN BOOKSHELVES COMPRI-
SING ONE OR MORE MODULES

PASS0 11,5 (M

FIANCO ESTERNO DA INSERIRE COME
ULTIMO ELEMENTO IN UNA

LIBRERIA DA UNO 0 PIU MODULI.
EXTERNAL SIDE PANELTO FIT AS FINAL
ELEMENT IN BOOKSHELVES COMPRISING
ONE OR MORE MODULES

LIBRERIA H23CM
H 23 (M BOOKCASE
LIBRERIE H 46 (M
H 46 (M BOOKCASE

LIBRERIE H 69 (M
H69 (M BOOKCASE

LIBRERIE H 92 (M
H92 (M BOOKCASE

LIBRERIEH 115 CM
H 115 (M BOOKCASE

LIBRERIEH 138 (M
H 138 CM BOOKCASE

LIBRERIEH 161 (M
H 161 CM BOOKCASE

LIBRERIE H184 (M
H 184 CM BOOKCASE

LIBRERIE COMPOSTE / ASSEMBLED BOOKCASE

L/W25.8m L/W 49.8 cm L/W 65.8 cm
10"3/16 19"5/8 25"7/8

O [= [

| ]

HEEEEENINNEREEN

SPALLAH23 (M
H23 (M SIDE PANEL
SPALLAH 46 (M
H 46 CM SIDE PANEL

SPALLAH 69 (M
H69 CM SIDE PANEL

SPALLAH92 (M
H92 CM SIDE PANEL

SPALLAH 115 (M
H115 (M SIDE PANEL

SPALLAH 138 (M
H 138 CM SIDE PANEL

SPALLAH 161(M
H 161 CM SIDE PANEL

SPALLAH 184 (M
H 184 CM SIDE PANEL

L/W 38cm
141516

]

Sp./Th.1,8cm
1"1/16

|

15
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ALF UNO S.P.A. SI RISERVA DI APPORTARE IN QUALSIASI MOMENTO QUELLE MODIFICHE A PRODOTTI, MISURE E MATERIALI, CHE RITENESSE UTILI PER ESIGENZE DI CARATTERE PRODUTTIVO E COMMERCIALE . LE TONALITA DI COLORE E
LE FINITURE ILLUSTRATE VANNO CONSIDERATE PURAMENTE INDICATIVE. ALF UNO S.P.A. RESERVES THE RIGHT TO MAKE MODIFICATIONS, AT ANY TIME, TO ITS PRODUCTS, DIMENSIONS AND MATERIALS THAT IT CONSIDERS NECESSARY
FOR PRODUCTION AND SALES REASONS. THE COLOUR TONES AND THE FINISHES SHOWN MUST BE CONSIDERED PURELY AS AN INDICATION.

NESSUNA IMMAGINE, TESTO O COMPOSIZIONE GRAFICA DI QUESTO CATALOGO PUO ESSERE RIPRODOTTA O USATA IN QUALSIASI FORMA. NO IMAGE, TEXT OR GRAPHIC COMPOSITION OF THIS CATALOGUE MAY BE REPRODUCED OR
USED IN ANY WAY.
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Il gruppo ALF ¢ certificato Quality System 1SO 9001: 2000
ALF group is certified by the ISO 9001 : 2000 Quality System

8

ALF UNO S.P.A.

STRADA MAESTRA D'ITALIA 32
31016 CORDIGNANO (TV) ITALY
TEL. +39-0438 997 111

FAX ITALIA +39-0438 997 245
FAX ESTERO +39-0438 997 246
alf@alf.it  www.alf.it

CANADA & USA NORTH-EAST COAST
TEL. (416) 663-2223 - FAX (416) 663-2594
E-MAIL: alf@rosnerinternational.com

CENTRAL AMERICA - CARIBBEAN ISLANDS
TEL. (787) 786-9705 - FAX (787) 785-9835
E-MAIL: arodz@attglobal.net

COLORADO-LOUISIANA-NEW MEXICO-
OKLAHOMA-TEXAS-UTAH

TEL. (719) 488-3651 - FAX (303) 799-9494
E-MAIL: stephendlawton@gmail.com

FLORIDA

TEL. (561) 997-2645

Fax (561) 997-9169 - E-MAIL: hollister@bellsouth.net
Fax (561) 417-7874 - E-MAIL: nanni@bellsouth.net

MID-WEST/EAST COAST (EXCLUDING NE COAST)
TEL. (310) 815-1001 - FAX (310) 815-1051
E-MAIL: wrw@whitehalldesigns.com

U.S.A.: HIGH POINT SHOWROOM
(OPEN ONLY DURING FURNITURE MARKET DATES)
TEL. (336) 889-9027 - FAX (336) 889-9079

WESTERN U.S.A.-HAWAII
TEL. (949) 361-3100 - FAX (949) 364-3822
E-MAIL: alfwesternusa@aol.com

AUSTRALIA & NEW ZEALAND
TEL. (08) 9314 3999 - FAX (08) 9314 3777
E-MAIL: ross@merlino.com.au

MEXICO
TEL. +39 3401596793 - Fax +39 0438997246
E-MAIL: giulio.botteon@italfurniture.it

AUSTRIA-SWITZERLAND
TEL. +39 348 74 55 864
TEL. +39 348 74 55 656
E-MAIL: vertrieb@alice.it

DENMARK
TEL. +45 86495155 - FAX +45 86495750
E-MAIL: susanne @bed-furniture.dk

EAST EUROPE

TEL. +39 348 40 64 921

E-MAIL: caputomauro@libero.it

HUNGARY: johns@johns.hu
CZECH-SLOVACK: infinity.prague @volny.cz

ENGLAND
TEL. +44 7961185583 - FAX +44 2072339321
E-MAIL: luca@gasparotto.freeserve.co.uk

HELLAS-CYPRUS
TEL. +39 0434 77199 - FAX +39 0434 779591
E-MAIL: info@cfsolution.it

MIDDLE-EAST AND THE GULF REGION OFFICE
TEL. +961 4 718160 - FAX +961 4 718159
E-MAIL: info@furniture-line.com

NETHERLANDS
TEL. +31 492 343685 - FAX +31 492 342544
E-MAIL: info@seelenmeubelagenturen.nl

NORWAY
TEL. +47 69888550 - FAX +47 69888565
E-MAIL: mogens@baccara.no

POLAND
TEL. +48 447230641 - FAX +48 447230667
E-MAIL: qualitaitaliana@neostrada.pl

RUSSIA
TEL. +7-812-4383193 - FAX +7-812-3460693
E-MAIL: alf-furniture @spb.dn3.ru

SPAIN & PORTUGAL
TEL. +34 93 8605353 - FAX +34 93 8605354
E-MAIL: darag@daragimport.com

SOUTH AFRICA
TEL. +27 11 788 7600 - FAX +27 11 788 7620
E-MAIL: clint@furntec.co.za

TURKEY
TEL. +90 312 847 50 80 - FAX +90 312 847 52 80
E-MAIL: casa@casa.com.tr





